
XLVII. ÉVFOLYAM. 8. SZÁM. BUDAPEST, 1942 ÁPRILIS 15.Megjelenik havonta kétszer.

A LAr SIAM.IMÍIKUI:
HOTELIER ET RESTAURATEUR DE HONGRIÉ Balla i k a r o ly , G undel k a r o ly , M alo sik  Feren c ,
UNGARISCHER HOTELIER UND GASTWIRT MARENCICH OTTÓ, N ém eih  a la d Ar

SZERKESZTŐSÉG (REDAKTION) ÉS KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX., LÓNYAY-UTCA 22. SZÁM. TELEFON: 381-152
A lap előfizetési ára egy évre 24.— pengő — Szállodásoknak, vendéglősöknek és kávésoknak 12.— pengő

AZ ÚJ ZÁRÓRA-RENDELET
A M. KIR. MINISZTÉRIUM április 8-én kiadott rendele;ável újból szabályozta a nyilvános helyiségek záróráját.
Ezen rendelet szerint nyilvános étkezőhelyiséget (vendéglőt, kávéházat, korcsmát, kávémérést, kifőzést, cukrászdát, 

italmérést, általában ételek vagy italok kiszolgáltatására berendezett egyéb helyiséget), színházat, mozgólényképüzemel, szóra
kozóhelyet (kabarét, orfeumot, varietét vagy egyéb mulatóhelyet)) stb., egyesületek, klubok, kaszinók, társaskörök helyiségeit, 
amelyek a tagok és vendégek összejövetelére szolgálnak, ha más jogszabály másként korábbi zárórát meg nem állapit, 
éjfél utáni 1 (egy) óránál tovább, az 1942. évi október 1, napja után pedig éjjel 12 (tizenkettő) óránál tovább nyitvatartani 
nem szabad.

Az előbbi helyiségeket, ha más jogszabály alapján későbbi időponl nincs megállapítva, reggel 5 (öt) óra előtt ki
nyitni nem szabad.

A jelen rendeletben foglaltak nem vonatkoznak a vasúti vendéglőkre, amelyeknek záróráját és nyitási időpontját min
denkor a hivatalos vasúti meneirendre tekintettel, a személyszállító vonatok érkezési és indulási idejének, valamint az utazó- 
közönség é'dekének figyelembevételével, az elsőfokú rendőrhatóság állapítja meg. Az elsőfokú rendőrhatóság állapítja meg 
azt is, hogy a több helyiségből á ló vasúti vendéglőnek összes vagy csak egyes helyiségeire lehet alkalmazni a kivételes zárórát.

Természetesen, magánlakásokban sem lehel a záróra-rendelet kijátszása céljából éjjel 1 (egy) óra után, illetőleg 
1942 október i .  napjától éjjel 12 (tizenkettő) óra után olyan személyeket vendégül látni, akiknek ottartózkodása a család 
körében szokásos vendéglátáson kívül esik.

A jelen rendeletben foglalt rendelkezések megszegése vagy kijátszása két hónapig, néború esetén 6 hónapig terjed 
hető börtönbüntetést és 8000 pengőig terjedhető pénzbüntetést von maga után. (2.250 1942 M E. sz. — Budapesti Közlöny 
1942. évi április 11. [82.] száma.)

Az új záróra-rendelkezés 1942, évi április 11, napján lépett életbe.
Budapest, 1942. évi április 11-én,

BALLAI KÁROLY
vezetőjegyző.

MALOSIK FERENC 
elnök

S-a.^.o&í wndég.ió.Aaíy.Cség.e.t íctáítá. 
KácUú. k íiiiiié k .
hangraforgóval együtt 600 pengő

H a n ^ ’iő.iítd Ía ’ít.nde.'z.é.ie.k
kicsitől a legnagyobb tel
jesítm ényig, minden célra! 
K é r j e n  á r a j á n l a t o t !

H a n g s z e r g y á r ,  B u d a p e s t ,  V I  i . , R á k ó c z i -ú t  60.

|  C Í F K A  J Ó Z S E F Pincegazdasági és sörraktári cikkek
BUDAPEST, V, VILMOS CSÁSZÁR ÜT 48. SZ.

KŐBÁNYÁI B0RPINCESZET RT.
ALAPITTATOTT: 1869. ÉVBEN.

BliüaPESI-KŐBÁNYA, 
ELŐD UCGA 8. SZÁM
TELEFON: *148-462.
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M N A P T Á R U N K
1942 ÁPRILIS 15., SZERDA:

Délután 4 ereikor az elöljáróság rendes havi ülése a. ipar 
testület tanácstermében

Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Bihari Bélánál, I., Atti a- 
körút 16.

Áp r il is  ió ., c sü tö r tö k :
A penziók 18-áig kötelesek elszámolni Élelmiszer jegy 

Központnál (III., Lajos-utca 34.) a március hónapban fel
használt élelmiszerváltójegyekkel.

ÁPRILIS 20., HÉTFŐ:
A vigalmi adóátalány befizetésének határnapja.

Ápr ilis  22., szer d a :
Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Szálkái Józsefnél, Vili , 

Baross-utca 121.
ÁPRILIS 25., SZOMBAT:

Be kell fizetni a március 25-elől április 25-éig terjedő idő
ben kifizetett alkalmazotti ir.vidi inoi 1 az alkalma
zotti kereseti adót, különadót és rokkantadét, valamint 
ugyanezen adók után a 10",j-os hadfelszerelési adót.

ÁPRILIS 27., HÉTFŐ:
Délután 4 órakor az adóközösség közgyűlése az ipartestület 

tanácstermében.
ÁPRILIS 29., SZERDA:

este 6 c a : Jóbarátok vacsorája ■ Ferencnél, ív  , 
Egyetem-utca 5.

MÁJUS 2., SZOMBAT:
A szállodák 3-áig kötelesek elszámolni a márciusban felhasz

nált élelmiszerváltójegyekkel Élelmiszer jegy Központnál

MÁJUS 5., KEDD:
A forgalmi adóátalány befizetésének határnapja. „

MÁJUS 6., SZERDA:
Dólutar Ammer János sírjának megkoszorúzása.

MÁJUS 13., SZERDA:
Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Jankó Gyulánál, I., Diós

árok-utca 4. (Kugliverseny.)

M EZ Ő G Y Á N i P E Z S G Ő G Y Á R
VII., Almássy-utca 3. Telefon: 423-594. — CASINO — FOR-YOU

H U N G Á R IA " SÜTÖDE BudaPest- vu, Dohánv^  ucca 22. Tel,: 142-537
Naponta állandóan f r i s s  sü te m é n y  é s  h á z ik e n y é r

A sz ta lo k ,s z é k e k , b iliá rd o k
és kellékek, alpakka-tálcák, teáskannák, evő 
eszközök, kertibútorok, sörkimérók, borki
mérőasztalok új és h a s z n á l t  állapotban.

H E X N E R  üzletb ere iid ezési  v á l la lat
B U D A P E S T ,  VI, KIRALY-UTCA 25. SZÁM

JÁTSSZUNK
P I A T N 1 K -

k A k t y á v a l

ifjjt. GrUnwald Mór
Ferenc József rakpart 8 Telefon: 183-439. Üveg és porcellán.

Szemüveg
M e g b íz h a t ó  szaküzlet a 48 éves
L I B Á L  É S  M A R Z
VI, TERÉZ-KÖRÚT 54, — A Nyugatinál

PORTIER M. G.

FELLNEK HELA t. a v.
Első belvárosi szállodai, vendéglői és 
kávéházi személyzetet közvetítő Iroda 

BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 3. SZÁM. TELEFON: 181-401

N A G Y  I G N Á C
BUDAPEST, V II, KAROLY KIRÁLY-ÓT 9. TEL: 42-33-29, 42-33-63
Hungária borkén, azbesztes, jutás kénszelet, szénsavas 
mész, borderítő-szerek, musttokoló. Malligand-készülék 
borszúrők,, szivattyúk, szűrő-azbeszt, dugó kupak, címke

ANGOL
GIN

High & D ry  
Booth’ s Distilleries 
Ltd. London féle

VEZÉRKÉPVISELET ÉS LERAKAT,

VENDÉGLŐSÖK 
BESZERZŐ CSOPORTJA RT.

A terített a szta l dísze
0.7 és 1.5 literes palackokban. Gyári töltés A

KÖZLEMÉNYEKET CSAK A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL LEHET ÁTVENNI. CIKKFJíf t  NFM KUlOUNK VISS7AI
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Közgyűlésünk.
TESTÜLETÜNK XXI. ÉVI KÖZGYŰLÉSÉT március 30-án tartotta 

a Britannia Szálló kupolatermében, az ipartestületi tagok nagy 
érdeklődése mellett.

A közgyűlést Molosik Ferenc elnök nyitotta rney, amelyen 
részivel! a Polgármester úr képviseletében Kállay Albert dr. 
iparhatósági biztos, a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara, 
valamint a kamara miniszteri biztosa képviseletében Jeszenszky 
Gyula dr. kamarai titkár, Kövessy Géza, a Kávésok Ipartestüle
tének elnöke Havas Nándor dr. főjegyzővel, Boros Gyula, az 
Országos Szövetség elnöke Posch Gyula titkárral, valamint az 
iporteslület tagjainak nagy része.

Malosik Ferenc elnöki megnyitó beszédében meleg szere
tettel köszöntötle vitéz nagybányai Horthy István urat abból az 
alkalomból, hogy az országgyűlés mindkét háza Magyarország 
kormányzóhelyettesévé választotta, majd ez alkalommal bejelen
tette a közgyűlésnek, hogy az ipartestület elöljárósága olyan 
határozatot hozott, amellyel ajánlja az ipartestület tagjainak, 
hogy a Kormányzó Úr öföméltósága iránt érzett tiszteletünk és 
ragaszkodásunk látható jeléül vendéglőnk és szállodánk helyi
ségeibe — Ott, ahol még kifüggesztve nem volna — Kormányzó 
Urunk arcképét fügesszék ki.

A közgyűlés nagy lelkesedéssel fogadta az elnöki előter
jesztést, amelyben a Kormányzó Úr és a Kormányzóhelyettes Úr 
iránti tisztelet és ragaszkodás nyilvánult meg.

Malosik Ferenc elnök ezután Kállay Miklós miniszterelnök 
urat és Homonnay Tivadar főpolgármester urat üdvözölte, akiket 
a közgyűlés nevében is arra kért, hogy iparunkat, jelentőségé
nek figyelembevételével, a legjobb indulattal támogassák.

Ezután átadta Malosik Ferenc elnök testületünk két kiváló 
tagjának: Marencich Ottó vezérigazgatónak és Bertha Gyula 
vendéglősmesternek az ipartestület érmét, amelyet a kitüntetet
tek azzal köszöntek meg, hogy munkájukkal továbbra is szol
gálni kívánják a vendéglátóipar érdekeit.

Napirend megkezdése előtt Jeszenszky Gyu;a d r , az Ipar
kamara és annak miniszteri biztosa Üdvözletéi lolrnácsolla és 
méltatta azt a nehéz, fáradságos és körű tekintő munkát, amely 
lyel az iparlestíilet vezetősége a mai rendkívüli viszonyok kö
zött is vezeti az ipartestületet és intézi a vendéglős- és szál
lodásipar nehéz, felelősségteljes ügyeit.

Ezután Ballai Károly vezetőjegyző terjesztette elő a tes
tület 1941 évi munkájáról a jelentést. Kifejtette, hogy szorosan 
az ipartestület elöljáróságával és a tagokkal folytatott nehéz 
munkának mindenegyes eredményei közöltük tagjainkkal, ame
lyekről az év folyamán 103 körlevelet küldtünk szél, köztük több, 
tanulmánynak is beillő körlevelet. Az elnökség legfőbb gondja 
az ipar nyersanyagellátása volt. Mindent elkövetett az elnökség, 
ami a mai nyersanyagellátási viszonyok között lehetséges volt 
Foglalkozott a testület a burgonya-, tojás-, hagyma-, liszt-, zsír-, 
olaj-, rizs-, kávé-, cukor-, szappan-, petróleum- stb. ellátással, 
sőt még a fehérnemű-leltár javításához szükséges cérna-ellát
mány biztosításával is.

Balatonalmádin lerméskőböi .--pult, kitűnő, borospincés,
kellős üveges verandás, minden helyiséggel célszerűen be
épített, részben adómentes, ráépíthető 12 helyiségből álló

VILLA
külön házmesteri lakással, vaskerítéssel, 300-as telken, 
termő szőlő és gyümölcsfákkal készpénzén eladó. Cs ak

FREISSLER  A N T A L GÉPGYÁR RT.
BUDAPEST, V I., HORN EDE-UTCA 4. SZ.
T E L E F O N S Z A M O K :  122-972 ÉS 117-847
G Y Á R T :  Mindennemű felvonókat legmo

dernebb kivitelben 
Javít és karbantart:

bármely gyártmányú és rendszerű felvonókat

Előterjesztéssel élt az ipartestület a tojáshiány enyhülé
sével a tojáskorlátozás megszüntetése érdekében, a hús-, zsír-, 
liszt-, cukor- stb. ellátás megszervezése és biztosítása érdeké
ben, a vendéglői cukrászat külön lisztellétósa érdekében stb. stb.

Foglalkozott az elnökség az árproblémával, a testületi ta
gok adóztatásának kérdésével stb.

Az évi jelentés vázlatos ismertetése után l.anger Lajos dr. 
jegyző terjesztette elő a számadásokat, a pénztárosi és szám
vizsgáló bizotisági jelentéseket, majd Ballai Károly vezetőjegyző 
ismertette a költségelőirányzattal szemben felmerült túllépése
ket, amelyekhez Bihary Béla és Kőhalmi György szóltak hozzá.

A számadások elfogadása után a közgyűlés megadta a 
felmentvényt a felelős intézőknek, majd elfogadta az 1942. évi 
költségelőirányzatot.

Ezekutón Malosik Ferenc elnök bejelentette, hogy ez el
nökség és tisztikar tisztsége lejárt és átadta az elnöki szókét 
Kállay Albert dr. iparhatósági biztosnak.

Kállay Albert dr. iparhatósági biztos bejelentette a köz
gyűlésnek, hogy az egyes tisztségekre jelölés érkezett. A jelö
lő-listát felolvassa, amelyet a közgyűlés egyhangú lelkesedés
sel elfogadott és így Malosik Ferenc urat elnöknek, Marencich 
Ottó, Klein János és Winkler László urakat pedig alelnököknek 
választotta meg.

Az új elnököl és vezetőségi tagokat Kéllay Albert ipar- 
hatósági biztos üdvözölte, majd átadta az újból megválasztott 
Malosik Ferenc elnöknek az elnöki széket

Malosik Ferenc megköszönte a közgyűlés bizalmát, hoqy 
újból elnökké választották és programját röviden így foglalta 
össze: „minden ellen küzdeni, ami ellenünk van és mindenért 
küzdeni, ami iparunk javát szolgálja".

Klein János alelnök köszönte ezután meg a közgyűlés bi
zalmát és ígérte, hogy mint eddig, a jövőben is teljes erővel 
fog az ipar érdekében dolgozni.

A közgyűlés ezután a beérkezett indítványokat tárgyalta 
le, amelyeket a közgyűlés kidolgozásra és végrehajtásra az 
elnökségnek adott ki

A beérkezett indítványokhoz Dunszt Gyula és Sörös Rezső 
szólt hozzá, majd elnök felolvasta az üdvözlőtáviratokat, meg
köszönte Kállay Albert dr. iparhatósági biztosnak és a vendé
geknek, valamint a közgyűlés minden tagjának közreműködését 
és az ipartestület XXL évi rendes közgyűlését bezárta, Isten 
áldását kérve az iparra, az ipartestület minden tagjára és csa
ládtagjaikra.

(A megválasztott elnökség, tisztikar és bizottságok név
jegyzékét lapunk következő számában fogjuk közölni)

E g y e t l e n  k o n y h á b ó l  s e m  h i á n y o z h a t  az

„ E T A P “
é te t  íz e s ítő  és m a r h a h ú s  e r a h i  r ó n á t .  
Kérje-n : EROTAPSZERUZEM, Papp András
cégtől, Budapest, III., Hévizi-út 4 6. Telefonszám: 362-782

GERBEAUD GERBEAUD GERBEAUD
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DIETZ M. bornagykereskedő I
BUDAPEST, XI, HORTHY MIKLÓS ÜT 31. Tel.: 25-98-24. H

Sziklapincék dudátokon, Petőfi út, Dunasor 32. szám. ■  
Alapítva' 1890. H

Zsír- és lisztnélküli ételek.
Zellerkrém-leves.

Készen 25 liter.
20 liter vizet edénybe teszünk, telforraijuk. Két kiló BÉBE 

zeller levesport 5 liter vízbe beáztatunk és simára keverjük. 
A forrásban levő vízbe lassan, keverés közben hozzáadjuk. 
15 percig lassan forraljuk, feljavítjuk 18 deka sürített ETAP-pal 
és tejszín hiányában két liter tejfelt keverünk hozzá. így e le
ves étteremben nagyon jól használható,

Csirágkróm-leves.
Előbbi módon és mennyiséggel készül, csak hozzáteszünk 

két kiló csirégfejet.
Paradicsom-leves.

10 liter vizet felforralunk, két és félliter vízbe 70 deka 
BÉBE zeller-port keverünk, ezt lassan hozzávegyítjük a 10 liter 
forrásban levő vízhez. 1 kg paradicsompüiével, 6 deka sóval és 
20 deka cukorral 15 percig, állandó keverés közben kiforraljuk 
(Megjegyzem, ezen módszert csak az esetben ajánlom, ha liszt- 
és zsirhiány van.)

Gombapüré-leves.
10 liter vizet forrni teszünk, két és félliter vízbe egy kg BÉBE 
gomba-port simára keverünk, 'assan a forrásban levő vízhez 
adjuk. 8 deka sűrített kész ÉTAP erőlevest teszünk hozzá, majd 
8 deci tejfelt és egy kevés petrezselyemzöldjét. Egész gyön
gén magyar borssal (tört) fűszerezzük. 15 percnyi forrós utón 
tálaljuk.

Paradicsom-mártás.
Készen két liter.
Méstélliter vizet telteszunk forrni, léliiter hideg vízbe BÉBE 

zeller-port keverünk és lassan hozzáöntjük a forrásban levő 
vízhez; két deka sót, 20 deka paradicsompürét adunk hozzá és 
hat deka cukorral ízesítjük. 15 percnyi forrás után tálalható.

Kapros burgonyafözelék.
Két Küó burgonyát vastag szeletekre vágunk, (elengedjük 

vízzel, hogy ellepje és félpuhára főzzük. A levéből leveszünk 
két deci! és 12 deka BÉBE zeller levespori keverünk hozzá, kis 
vágott kaprot teszünk még bele és 15 percnyi lorrás után két 
deka sót és 1 deci tejfelt keverünk hozzá

Kapros és majorannás burgonyát
hasonlóképpen készítjük el.

ELADÓ :
2 darab j é g s z e k r é n y ,  
i darab fagylaitkészítögép,
üsttel, jéghütéses, mótorhajlással, egyenáram, féllóerős, 

f a g y i  a I t k o n z e r v á t o r ,
BUCSINSZKY KAVÉHAZ, Budapest, VII,, Erzsébet-körút 30.

paradicsomos káposzta.
Ez ma a legolcsóbb étel és a legiobban megszerezhető sa

vanyúkáposztából készül Kél kiló kinyomott savanyúkáposztái 
jól kimosunk és annyi vízben tesszük lel főzni, hogy a káposz
tát ellepje, Teszünk bele két deka sót, 10 deka cukrot, aztán 
a levéből leveszünk két decit, 18 deko BÉBE zeller levesport 
teszünk bele és na a káposzta puhára lőtt, lassan hozzákeverjük 
és 15 percnyi forrás ulán kész

Sertésborda erdélyi módra.
(10 adag.)

20 darab 9 dekós sertésbordát levágunk, csonttal oz az. 
előirt adagnak (15 deka) telel meg. A hússzeleteket kissé ki
verjük, besózzuk, egyik felét vízbe mé-tjuk és roston vagy 
zsírban átsütjük; a felengedett levében pároljuk. 10 adagra való 
(1.80 kg) kinyomott savanyúkáposztát kimosunk, 10 deka vörös
hagymát 5 deka cukorral zsírban megpirítunk. Teszünk bele még 
féldeka köménymagot, 6 deci vize: - 6 deka sót Mindezt
puhára pároljuk és o hús levevel összekeverjük. Tálalásnál ezt 
a káposztát a liúsia rakjuk es teteiere sültszalonna vagy csá
szár szalonna töpörtyüjéi tesszük.

POSZTOBANYI ISTVÁN mesterszakács.

Első Magyar Mechanikai Hordógyár

H E R R M A N N  J Á N O S  ÉS  F I A I  RT.
BUDAPEST, X., LIGET-UTCA 6. TELEFON: 348-T41

KŐ BÁ N YA I PO LG Á R I SER FŐ ZŐ  ÉS 
SZENT ISTVÁN T Á PSZERM ÜVEK RT.

v i l á g o s  é s  b a r n a

CSALÁD! SÖRE
0.7 és 1.5 literes, gyári töltésű, 
/ i t t  p a l a c k o k b a n
s ö r i v ó k n a k
k ö z k e d v e l t  i t a l a  
M e g r e n d e l h e t ő :

BUDAPESTEN: Vili, NÉPSZlNHAZ-U. 22. TEL: 141-989 
VIDÉKRE: X, MAGLODI-ÚT 17. TEL.: 148-490, 348-173

IpartestUletünk ügyésze: Molnár Sz. Dezső dr., IV., Bécsi-utca 1.
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Zenélő Óra.
RÉGI, KEDVES BELVÁROSI VENDÉGLŐ volt a Zenélő Óra, 

amelyhez sok érdekes és derűs lödénél is lűződik, különösen 
az író- és művészvilágban. Most egy dúsan illusztrált, 300 olda
las, szép könyv jelent meg „Zenélő Óra" rím alatt és ebben 
több olyan történetet is találtunk, amely a vendéglátóiparral 
kapcsolatos. Az ismertnevü, jeles szerző: Fodor Gyula, akinek 
műveit méltó kiállításban adták ki, szellemesen dolgozta föl 
témáit, amint a következő négy kis történet is bizonyítja

1. Álhír. Rossini egyszer fogadott valakivel egy pulykába 
és megnyerte a fogadást. Várta, hogy meghívják ebédre és 
hozzájuthasson legkedvesebb pecsenyéinek egyikéhez, ame
lyet, mint nyertes, ki is érdemelt. De a meghívás késett. Rossini 
már nyugtalankodott. Végül emlékeztette a vesztest a fogadásra.

— Nem feledkeztem meg róla! De a pulyka csak szarvas- 
gombával „valódi" és én azt hallottam, hogy a szarvasgomba 
még nem elég érett és az aromája sem az igazi — felelte az, 
aki a fogadást elvesztette.

— Ez csak olyan szóbeszédl — mondotta Rossini. — A 
pulykák terjesztik. Ne engedje, hogy félrevezessék.

Másnap már ott pirult a pulyka a nyárson.
2. Tournedos é la Rossini. A Teli Vilmos e bemutató elő

adáson nem aratott sikert, de később annál viharosabb elragad
tatást váltott ki a közönségből.

A párizsi siker elől 1829 nyarán Itáliába menekült Rossini. 
A harmincas években ismét színházi vállalkozó lett Párizsban, 
1836-ban azonban végkep hátat fordított a színpadnak. Még har
minckét esztendeig élt, többnyire Bolognában s ezt a harminc
két esztendőt túlnyomóan konyhaművészeti remekművek alko
tásénak szentelte Egész sor étel viseli nevét. Pástétomokat sü
tött, makaróni-változatokkal gazdagította a recept-irodalmat, 
disznóhizlalással kezdett foglalkozni és rettenetes sok pénzt 
keresett haltenyésztéssel is.

— Ami engem illet — mondotta —, nem ismerek gyönyö
rűségesebb foglalkozást az evésnél. Amit a szív számára a szó 
relem, azt jelenti a gyomor száméra az étvágy. A gyomor a 
karmester, ű  uralkodik szenvedélyeink nagy zenekarán. Az üres 
gyomor zenei jelképe számomra a fagot és a kis fuvola: a 
rosszkedv, az elégedetlenség fagot módjára dörmög, zsörtölő 
dik, a vágy fel-íelsikolt, mint a pikkoló. A teli gyomor viszont 
a gyönyör trianguluma vagy az öröm üstdobja. A szerelem: a 
vérbeli, az igazi primadonna. Istennői Kavatínákat énekel az 
agynak s éneke megrészegíli a fület, elbűvöli a szívet. Enni, 
szeretni, dalolni, emészteni: négy felvonás, annak a víg dal
műnek négy felvonása, amelynek élet a neve. Az élet eliramlik 
Oly gyorsan válik semmivé, mint a pezsgő habja. Aki hagyja, 
hogy kifusson, ahelyett, hogy élvezné: sült bolond.

Ezek a szavak pompásan illenek Rossini zenéjéhez.
Epikureus zenét írt.
3 Rossini á Caréme. Rossini ,,A sevillai borbély" szerzője

volt.
Caréme a párizsi Rotschild bóró szakácsa.
Rossini gyakran megfordult Rotschild házéban, de nemcsak 

a báróval barátkozott, hanem a szakácsával is
Ha ebédre volt hivatalos, mindig fölkereste Mr Caréme-et 

a konyhában és érdeklődött hogyléte felől
Caréme viszont közölte a zenoköltővel, hogy az ebéd fo

gásai közül melyekért áll jót, melyek méltóak arra, hogy Rossini 
megfzieije

A Te 1 V. !<•■>'. Hám" S kero u'ón ROBSlnl a francia főváros
ból visszatéri -„'uftfórdiőre s Bolognában telepedett le Elkö - 
tűzésére* !•-•»> mélyen lesujtoiio M* Caréme el Mr Caréme 
s/e()n, . . . i volt az cgvottcr aki megértette őt

A pá- zs fnyeaek eszményképe egy vadpástótcmmal bú

£ste>iAá<z.y.-pe&ig.á
VEZÉRKÉPVISELETE:
BUDAPEST, IX., GÁLYA-UTCA 4.,
TELEFON: 183-289.

Ő srég i, pa tinás, kom oly Üzlet
(söröző, étterem) lakással együtt elac
Telefon: 16-12-89

,\Kéxe.k még egy. poAáK

MECSEKIT!“
P A L Á S T I  S Ü T Ö D E

Budán. Naponta leggyorsabban szállítunk friss süteményt és ke
nyeret. — XII., Böszörményi-út 36/a. szám. Telefon: 151 041

NATIONAL és egyéb ellenőrző pénztárgépek speciális üzem. 
Karbantartás, javítás, összes kellékek, eladás, vétel, csere.

M o n h a l t  J á n o s  m ű sz e ré sz m e s te r
Budapest, III., Lajos-utca 107. szám. Telefonszám: 562-761.

K O S S U C H  JÁ N O S
BUDAPEST. IX., VÁMHAZ-KOROT 5. SZÁM. TELEFON; 387 141
A l a p í t v a :  1 830. Ce n te n á riu m  193.6. —  ('vég-, por- ccllán- és tűzálló-edények, mindennemű vendéglői és szállodai edén>

NINCSEN GONDJA
TELEFONÁLLOMÁSÁVAL, HA A

M A G Y A R  TELEFO N AUTO M ATA RT.
P É N Z B E D O B Ó S  KÉSZÜLÉKÉT 
SZERELTETI FEL HELYISÉGÉBEN

L Á S Z L Ó  SÁNDOR
PAPLAN -, MATRAC-  ES AGY NE MOGY AR  
Budapest, Vili, va* u. 14. — Alaplttatott: 1898.

LAN NAP
T Ö R D  F E J E D

p  |

JANKÖVICHÉK
P O N T Y Á T  V E G Y E D !
GROP JANKQVICH BESBN E L E M tíi liilN K G Y K ER ES K EQ E S EItüZPONII VASARCSARNOK TELEI ON: 185-273.

G.nndoskod|unk arról, hoqy » zmnmkatvrmUS renészait a MABI-ba azonnal b«|# l«
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csúzott el az olasz opera közönségének eszményképétől. . 
tétomot rejtő dobozon ez állt:

Caréme á Rossini. Caréme — Rossininak.
Rossini az értékes küldemény kézhezvétele után íróasz

talához ült, válaszként papírra vetett egy dalt és átadta a sza- 
kécsmOvész kuktájának, aki a pástétomot a lakáséra hozta. 
A dal címe felett ez é11; :

Rossini á Caréme. Rossini — Caréme-nek
4 Művészek egymás közt. A tirdó szakácsa össze

veszett a fürdő igazgatójával Szapáry Gyula gróf és Majláth 
báró Zichy Géza grófot kérték (el a viszály elsimítására és arra, 
hogy maradásra bírja c kiváló ínyesmestert Mert a szakács 
benyújtotta lemondását

Zichy Géza gróf küldöttség élén kereste fel a szakácsot 
és a következő szónoklatot intézte hozza:

— Mélyen tisztelt Kartárs úri Engedje meg, hogy így szó- 
litsam, annál inkább, mert kettőnk közül bizonyára ön az érde
mesebb. Mi árva költők verseket taragunk. A verseket a közön
ség kénytelen-kezetlen olvassa el, ha egyáltalán elolvassa. Az 
ön szerzeményeit azonban mihden élő lény élvezi. Az ön ét
lapjai iránt nagyobb az érdeklődés, mint a mi verseskönyveink 
iránt. Ami pedig az ön alkotását illeti, azokban minden emberi 
nyelv gyönyörködik És meg is emésztik az ön műveit. A mi 
műveinket, sajnos, nem mindig Az ön alkotásairól irígyei azt 
állítják, hogy rövid életűek. Ha tudná milyen rövid életűek a 
költemények százezrei, amelyek a szerkesztők papírkosarába 
kerülnek, még mielőtt napvilágot láthatott volna Mesteri Feled
jen el minden bántalmat, amely érte. Ne büntesse távozásával 
tisztelőit. Gondoljon a költő szavaira:

Ó íőzz. míg csak főzni tudsz,
Ó főzz, ameddig csak lehet.
Nehogy üres fazék felett 
Hullass majd egykor könnyeket.

A „mester" meghatva vette kezébe a főzőkanalat.

A fizetéses szabadság az 1942. évben.
A FIZETÉSES SZABADSÁG IDŐTARTAMA szempontjából két

féle alkalmazotti csoportot ismernek a rendeletek:
1. aki már 1937 január 1-én is jelenlegi munkaadójánál vo't 

alkalmazásban (mellékes, hogy 1937 január 1-e előtt volt-e 
ugyanott s hogy meddig munkaviszonyban);

2. aki jelenlegi munkaadójához 1937 január 1-e után le
pett be.

I Az 19S7 január 1-e óta szolgálók:
Ezek mindegyike 194? január 1-én betöltötte ötödik szol

gálati évét. Az 1942 november 1-ig tehát ki keM adni:
a) iparossegédnek és munkásnak (mindenfe e munkásnak) 

8 napot;
b) művezetőnek s olyan alkalmazottnak, aki legalább 20

pás- lllllllllllllllllllllllll

Ha azonban 
többet biztosít az

A r i
A r i
A r i
A
A
A r i
A

s r p r g  
i bűzös  

llllő s  
i b á n t  ja  b ő n  

p á v a io n  
i r á z a n d ó  

d r á g a  
r r r z n i  az rí •ö rszhö zö n

NI EZ?
M & Jb c JU jn .
fém íisztítószappan

F I G Y E L E M !
= Olyan kiadósán t a k a r é k o s ,  hogy szinte 
Ü n e m  a k a r  e l f o g y n i  a használatban!

Kicsi 38 fillér nagy 73 fillér 
V  i n d  r  a ii / I ha pb a t ó !

1  VEZÉRKÉPVISELET:  „ M I O P H A R M A "
|  BJDAPEST, VI., VILMA KIRÁLYNŐ-ÚT 8/A. SZÁM 
1  K é r j e n  i n g y e n  m i n t á t  t ő l ü n k !
iíihiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii1 ■■■■■■■■■■■■ni

C) A tisztviselőnek két betöltött szolgálati év után 6—6 
nap, három betöltött szolgálati év után 12 nap, négy betöltött 
szolgálati év után 13 nap és öt betöltött szolgálati év után 14 
nap o fizetéses szabadságuk.

A felvidéki, kárpátaljai, az erdélyi és a keleti ország'é 
székén a fizetéses szabadságra való igény attól a naptól szá
mított egy óv múlva nyílik meg, amelyiken a magyar munkabér
szabályokat a kormány oda kiterjesztette.

Ezek i következők:
jividekre 1938 december 
látaljára 1939 július 1.

II. Az 1957 január 1-e után belépet

Változás a MÁV kereskedelmi főosztályában.

lépjünk be a Vendéglősök Szikvízgyára Szövetkezetébe, a Ven-Ko Ká ba! (IX, Viola ucca 16.) Te l.: 142-503



MAGYAR SZÁLLODÁS ÉS VENDÉGLŐS (7 > 63
A Kávésipartestület közgyűlése.

A BUDAPESTI KÁVÉSOK IPARTESTULETE április 4-én tartotta 
rendes évi közgyűlését Kövessy Géza elnöklete alatt Tózsef- 
körúl 38. számú székházában. Kállay Albert dr. székeslővárosi 
főjegyző részvételével. A Szállodások és Vendéglősök Ipartes
tületét Malosik Ferenc elnök képviselte. Az évi jelentést, vala
mint a zárószémadásl és a költségelőirányzatot vita nélkül el
fogadták. Kimondta a közgyűlés, hogy Kormányzó Urunk arc
képét valamennyi kávéhézban méltó módon elhelyezendőnek 
tartja. Havas Nándor dr. főjegyző előterjesztései után a vá
lasztás következett. Kövessy Gézát egyhangúlag újra megválasz
tották. Kijelentette, hogy nem ad hosszas programot, mert a 
mai súlyos viszonyok közepette, amelyek nagy és váratlan vál
tozásokat is hozhatnak, a helyzet szerint való lelkiismeretes 
munka az, amivel kötelességüket a vezetők teljesíthetik, min
dig szem elölt tartva Magyarország érdekeit. Melegen szólt az 
elöljáróság lejárt mandátumú tagjairól. Kállay Albert dr. az el
nökön kívül üdvözölte az elöljáróság új választottjait is, akik 
közt a Szállodások és Vendéglősök Ipartestületének több tagja 
van.

Versenytárgyalási hirdetmény.
BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS POLGÁRMESTERE nyilvános ver

senytárgyalást hirdet a IV. kér., Petőfi-tér előtt elhelyezett férfi 
Dunafürdö ■ az V kor., Szói.hőnyi rakpartnak az Arany Jónos- 
utca vonalába eső parlszakaszán elhelyezett női DunafUrdő ven
déglőjének három évi, 19-12, 19-1J - 1944 ovi bérletére.

Az a)ánlatokat 1942 április 20. napján délelőtt 9—11 óra 
között kell a Központi Városházán a polgármesteri XI, (város- 
gazdasági, idegenforgalmi és közművelődési) ügyosztályában 
Mehringer Árpád dr. s. hiv igazgató kezéhez (Központi Város
háza, II. emelet 245 a. ajtószám) közvetlenül beadni. Az aján
latok felbontása ugyanazon napon déli 12 órakor, ugyanezen 
hivatalos helyiségben lesz és azon az ajánlattevők vagy igazolt 
képviselőik jelen lehetnek

Az ajánlatokat az ajánlattevők rendelkezésére bocsátandó 
ajánlati Űrlapok és mellékleteinek felhasználásával kell megszö
vegezni Az ajánlattevők tartoznak ennek a versenytárgyalási 
hirdetménynek az ügyszámára (221.998 1942. XI. ü. o.) hivatko
zással 100 pengőt Oánatpenz gyanánt a béileii feltételekben 
körülírt módon letétbe helyezni és az erről szóló leiéti nyugtét, 
valamint a saját és két tanú aláírásával ellátott „Bérleti felté
teleket" ajánlatukhoz csatolni.

Az ajánlati űrlapok, valamint a „Bérleli 'eltételek'' a Köz
ponti Városháza II. emelet 245 a. ajtószám alatti helyiségében 
a hivatalos órák alait megtekinthetők és díjtalanul beszerez
hetők.A versenytárgyaláson csak magyar á!lampoicjó’0< cs a ven
déglősipar gyakorlására jogosított személyek vehetnek részt.

A székesfőváros fenntartja magának azt a jogot, hogy a 
beérkezett ajánlatok közül — lekintet nélkül a megajánlotl bérre 
— szabadon választhasson, vagy amennyiben a versenytárgya
lás eredményét kielégítőnek nem találná, újabb, esetleg,zárt
körű versenytárgyalást tarthasson, vagy a bérlemények haszno
sítása tekintetében tetszése szerint bármely más módon intéz-

A székeslövéros csak olyan ajánlattevőnek ajánlatét veszi 
figyelembe, akinek egyéni megbízhatósága, szakértelme es kekő 
anyagi ereje tekintetében aggálya nincsen.

A nem szabályszerűen kiállított vagy határidőn túl beadott 
ajánlatokat nem veszik figyelembe

T Kartársak figyelmébe!
ma, apszámunkban megjelenő „m etalin" hirdetési-- k 
k oqy evelezőtapon vagy telefonon ingyen miniét ebből a 
mtisztitóból A cég azonna' coa küld

»ESPRESSÓ KUVÉPÓTLÓT«
HASZNÁLTUNK, MERT T Ö K É L E T E S ,  G A Z D A S Á G O S  
Képviselet: PÁLMA KERESKEDELMI VÁLLALAT, VII., Dob-u. 101

IPdtpuszta sajt 
Hetier doboz 

emmenthcali 
Derby sajt

vendéglőkben
nélkülözhetetlen

HRUBY MÁRIA
70 éves cég, szállodai, vendéglői személyzet elhelyező
irodája, IV., Aranykéz-utca 4. szám. — Telefon: 187-719.

C S Ö B U T O R  —  K E R T I  B Ú T O R
összecsukó vendégágyak és kerti bútorok, saját készítmény! 
VINCZE ISTVÁN, Budapest, Vili., Népszínház-utca 26. Tel.: 149-869

EZÜST ÜSTBEN FŐTT
G E S S L E R  M Á L N A S Z Ö R P
BÉKEBELI MINŐSÉGBEN
Rendelhető: Budapest, VII., Hársfa-utca 28. Tel.: 220-494

Villam os kávéő rlők , m otorok e la d á s a
Szakszerű javítás. REIS JENŐ, Bpest, VI, Mozsár-u. 12. Tel: 118-938

M o d e m  c é g t á b l á k ,  f c n i b e t i i k ,  r e k l á m o k  
IMREI 1. cégtáblafestőcégtől, VII., Nagydiófa-u. 16. Tel: 223-415

V e n d é g l ő i  b e r e n d e z é s e k
Kertibútor iából, fűzből, söntóspult, szék asztal, biliárd, 
alpakka-, üveg-, porcetlánáru K u g l i f e l s z e r e l é s !  
FRIED ZSIGMOND ÉS FIA, Budapest, Király-utca 44

I Halat csak Z I N M E R -n é l  veszünk!
|| Távbeszélő: 185-338, 185-448, 181-679, 133-539

TÜKÖ RKÉSZÍTŐ  ÉS Ü V EG CS ISZO LÓ
LUDÁNYI ISTVÁN, BUDAPEST, Vili., PRÁTER-U. 63. TEL.: 144-879

x BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTULETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ SOMOGYI OTTÓ. 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX., LÓNYAY-UTCA 22. SZÁM. TELEFONSZÁM: 381-152.
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B ré m  István  konzervgyára
BUDAPEST, XIV, GÖMB-U. 20. TEL.: 293-390. Alapittatott 1886-ban 
Számtalan bel- és külföldi kiállításon aranyéremmel kitüntetve. 
Előkelő s z á l l o d á k ,  é t t e r m e k  évtizedes s z á l l í t ó j a .

Vendóglátóipari szövetkezet a Balatonnál.
A BALATONI SZÁLLODA- ÉS PENZIÖTULA7DONOSOK EGYE

SÜLETE gyűlési íartett Oláh Gyárfás Mihály elnökletével szövet
kezel alapítása érdekében. Ennek a célja az, hogy a beszerzés 
növekvő nehézségei, az anyaghiány és a közellátés szigorúan 
szabott rendje miatt természetesen korlátozódtak a beszerzési 
lehetőségek s könnyítésük a beszerző-szövetkezet útján re
mélhető.
Nemzetvédelmi Kereszttel kitüntetett vendéglős.

NEMZETVÉDELMI KERESZTTEL tüntette ki a Kormányzó Clr 
őfőméltósága lelsőörssi Kövessy Géza vendéglős-kávést, a 
Kávésipartestület elnökét
Halálozás.

VARGA FERENCNé 53 éves korában, április 2-án meghalt.

| MÉSZÁROS GYŐZŐI
MÉSZÁROS GYŐZŐ, a Kávésipartestület volt elnöke, folyó 

évi április 9-én, hosszas szenvedés utón, 62 éves korában 
meghalt.

Az első világháborúban mint százados vett részt és harc
téri szolgálataiért a Ferenc Józsel-rend hadikeresztjével, a ka
tonai érdemkereszttel, két Signum Laudisszal tüntették ki. 1927. 
évben a Kávésipartes ulet elnöke lett. Már régebben beteges
kedett, ami megakadályozta abban, hogy az ipari közéletben 
aktívan resztvegyen s ezert 1941. evben az elnökségről lemon
dott. Három évtizeden ál teljes odaadással, nagy körültekintés
sel, nem lankadó kitartással eredményesen szolgálta a kávés- 
ipart. A kávésipar háború utáni konszolidálásában különösön 
nagy érdemei vannak. A kávésok adóközösségének is kezdet
től elnöke volt s ettől a tisztségétől ez évben lépett vissza. 
Halála nagy vesztesége a kévésiparnak.
Házasság.

GUNDEL ANNA és KORMENDY LÁSZLÓ április 7-én tartolták 
esküvőjüket a Szervita-rend kápolnájában.

KONIGSEDER AMALIA CLARISSA NÓRA és BARANYAI MIKLŰS 
április 4-én házasságot kötöttek.

BERTALAN MARG T és POSGAI LASZLÖ április 5-én házas
ságot kötöttek.
Szállodás- és vendéglös-táncestély 1942.

FEBRUÁR 12-IKI TANCESTÉLYUNKRE március 27-töl április 
11-ig báli jegymegv^ltásra és feliilfizetésre a következő ösz- 
szegek érkeztek be:

24 pengő: Varga István (Mária Terézia-tér),
10 pengő: jzv Kössék Andrásné, Burger Gizella, Kárpát 

Vilmos, Lajkó Vince (Kispest)
Március T5-iki lapunkban az 5 pengős összegek között sze

replő Varga István helyesen Varga Ferenc
Akik az Otthonról megemlékeztek.

BERTHA GYULA két rúd szalámit, Pilz István 5 kg rizst ado
mányozott az Otthon ápoltjai részére.
mondunk.
Állást keresnek.

VOLT VENDÉGLŐS — al 
van — bármilyen alka mazás 

GYAKORLOTT FEÜRÖNO 
né, X., MÁV Északi Főműhely 

FÖPINCÉR — óvadékkai 
keres. Címe az ipartesiületbt

dnek a szakmában nagy gyakorlata 
t kér. Cím az ipartestületben, 

elhelyezkedést keres. Gaál istván- 
-telep, 35. tsz. 1.

M E S T E R  V IZ S G Á L  Á T H O Z  
SZÜ KSÉG ES SZA KKÖ N YV EK  

ipartestü letünk irodáj'ában k a p h a t ó k

Hirdetmény.
A M. KIR. FÖLDMŰVELÉSÜGYI MINISZTÉRIUM radna- 

borbereki üdülőtelepe (Öradrta, Beszterce-Naszód m.) 
folyó évi üzemét 1942 június 1-ével megnyitja. Az 
üdülőévad június 1 -töl augusztus 31-ig tart.

Az üdülő 28 szobás, 5(1 ággyal, megfelelő mellék- 
épületekkel, berendezett konyhával és teljes éttermi 
felszereléssel. Miután a vendégek beutalása közpon
tilag történik, az évad folyamán legalább is 8D%-os 
foglaltsággal kell számolni. Az üdülő étkezdéjében 
csak bentlakók étkezhetnek.

Az üdülő étkezését vállalatba kívánjuk adni. írás
beli ajánlatok április hó 30-ig tehetők a m. kir. föld
művelésügyi minisztérium III. 4 (Állami mezőgazda- 
sági birtokok) ügyosztályához, ahol minden kedden és 
pénteken 12—2 óra között szóbeli felvilágosítások is 
nyerhetők. (17.273/1942. — III. csop. 4. ü. o.)

FÉRJÜK OLVASÓINKAT
v HIRDETŐINKNÉL VÁSÁROLJANAK!

MERKANTIL NYOMDA, VEZETŐ: HORVÁTH rrp F N r


